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KOMPONENTE
Da in jedem Vertriebsland die Zubehörteile nicht die gleichen sind.
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ANSCHLUSS AN ANDERE GERÄTE 

SPE-410

CONSOLEDC 12VNETWORK HDMI AUDIO OUT
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POWER
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2 3 4 G G G
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POWER
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* Einzelheiten finden Sie im Abschnitt „Installation und Anschluss“ des Handbuchs.
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SPE-1610

NETWORK RESET CONSOLE
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CH1 CH3 CH5 CH7 CH9 CH11 CH13 CH15
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POWER
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Mikrofon
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Netzwerk
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PC
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* Einzelheiten finden Sie im Abschnitt „Installation und Anschluss“ des Handbuchs.

Siehe die Tabelle unten zum Verbinden Ihres Encoders mit SSM.  
Für weitere Details, siehe „Einstellen des Systems“ im Benutzerhandbuch.

SSM 2.0 oder niedriger SSM 2.1 oder höher

Gerätetyp NWC Encoder
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NETZWERKSCHALTBILDMANUELLE 

NETZWERKEINSTELLUNG
Führen Sie <IP Installer_v2.XX.exe> ​​aus, um die Suchliste für Encoder anzuzeigen. 
Anfangs werden sowohl [Auto Set] als auch [Manual Set] grau dargestellt.

	M 	` Werden Encoder mit IPv6-Einstellung gefunden, werden diese Tasten ausgegraut, da die Encoder 
diese Funktion nicht unterstützen.

	a Wählen Sie einen Encoder in der Suchliste aus.
	b Klicken Sie auf [Manual Set]. 
Das Dialogfenster für die Manual 
Setting erscheint.
	c Geben Sie die nötigen Informationen in 
dem Fenster <Address> an.
	d Geben Sie die nötigen Informationen in 
dem Fenster <Port> an.
	• HTTP Port : Wird für den Zugriff auf 

den Encoder über den Internetbrowser 
verwendet.

	• VNP Port : Wird verwendet, um die 
Videosignalübertragung zu steuern.  
Der Standardwert lautet 4520.

	e Geben Sie das Kennwort ein. 
Das Standardpasswort ist “4321”.

	J 	` Bei dem IP-Installer können Sie das Anfangspasswort “4321” zum Einstellen der IP-Adresse, Subnet 
Mask, Gateway, HTTP Port, VNP Port, IP-Typ verwenden. Nach Änderung der Nerzwerk- Schnittstelle 
greifen Sie zwecks besserer Sicherheit auf den Webviewer zu und ändern Sie das Passwort.

	` Wenn Sie das Passwort einstellen wollen, dann lesen Sie “Passworteinstellung”.
	f Klicken Sie auf [OK]. 
Die manuelle Netzwerkeinstellung ist beendet.

ENCODER

ENCODER

Lokaler PC

Breitband-
Router

PPPoE oder  
Kabelmodem

PPPoE oder  
Kabelmodem

Externer Fern-PC

DDNS-Server  
(Datenzentrum, KOREA)

INTERNET

b

a

d

c

e
f
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MIT DEM ENCODER VON EINEM GEMEINSAMEN LOKALEN 
PC AUS VERBINDEN

1.	 Führen den IP-Installer aus. 
Es scannt nach angeschlossenen Encodern und zeigt sie in einer Liste an.

2.	 Doppelklicken Sie auf einen Encoder, um ihn zu öffnen. 
Der Internetbrowser startet und stellt eine Verbindung mit dem Encoder her.

	M 	` Einen Zugriff auf den Encoder kann auch durch Eingabe der IP-Adresse des Encoders in der 
Adressleiste des Internetbrowsers erhalten werden.

PASSWORTEINSTELLUNG
Beim ersten Zugriff auf das Produkt, müssen 
Sie das Anmelde-Passwort registrieren. Beim 
Erscheinen des Fensters “Passwort ändern”, ein 
neues Passwort eingeben.

	J 	` Für ein neues Passwort mit 8 bis 
9 Ziffern müssen Sie mindestens 
drei der Folgenden verwenden: 
Groß-/Kleinbuchstaben, Zahlen und 
Sonderzeichen. Für ein Passwort mit 10 
bis 15 Ziffern müssen Sie mindestens zwei dieser Zeichentypen verwenden.
	- Zulässige Sonderzeichen sind. : ~`!@#$%^*()_-+=|{}[].?/

	` Zur erhöhten Sicherheit wird empfohlen, nicht die gleichen Zeichen oder aufeinanderfolgende 
Eingaben der Tastatur zu wiederholen.

	` Falls Sie Ihr Passwort vergessen haben, können Sie die Schaltfläche [RESET] drücken und das Produkt 
initialisieren. Verwenden Sie ein Memo-Pad oder merken Sie sich Ihr Passwort

ANMELDEN
Immer wenn Sie auf den Encoder zugreifen, wird das Anmeldefenster erscheinen. 
Um auf das Produkt zuzugreifen, geben Sie die Benutzer-ID und das Passwort ein.

	a Geben Sie „admin“ in das  
<User Name> Eingabefeld ein.
	b Geben Sie das Passwort in dem 
Eingabefeld <Password> ein.
	c Klicken Sie auf [OK].

a

c

b
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Korrekte Entsorgung der Batterien dieses Produkts 
(In den Ländern der Europäischen Union und anderen europäischen Ländern mit einem separaten Altbatterie-
Rücknahmesystem)

Die Kennzeichnung auf der Batterie bzw. auf der dazugehörigen Dokumentation oder Verpackung gibt an, dass die Batterie zu diesem Produkt 
nach seiner Lebensdauer nicht zusammen mit dem normalen Haushaltsmüll entsorgt werden darf. Wenn die Batterie mit den chemischen 
Symbolen Hg, Cd oder Pb gekennzeichnet ist, liegt der Quecksilber-, Cadmium- oder Blei-Gehalt der Batterie über den in der EG-Richtlinie 
2006/66 festgelegten Referenzwerten. Wenn Batterien nicht ordnungsgemäß entsorgt werden, können sie der menschlichen Gesundheit 
bzw. der Umwelt schaden. 
Bitte helfen Sie, die natürlichen Ressourcen zu schützen und die nachhaltige Wiederverwertung von stofflichen Ressourcen zu fördern, 
indem Sie die Batterien von anderen Abfällen getrennt über Ihr örtliches kostenloses Altbatterie-Rücknahmesystem entsorgen.

Hanwha Vision hat sich dem Schutz der Umwelt verpflichtet und wendet in allen Phasen des 
Produktherstellungsprozesses umweltfreundliche Verfahren an, um seinen Kunden umweltgerechtere 
Produkte zu liefern. 
Das Eco-Gütesiegel ist ein Zeichen für die Absicht von Hanwha Vision, Produkte zu liefern, und zeigt an, dass 
die Produkte die RoHS-Richtlinie der EU erfüllen.

Korrekte Entsorgung von Altgeräten (Elektroschrott)

(In den Ländern der Europäischen Union und anderen europäischen Ländern mit einem separaten Sammelsystem)
Die Kennzeichnung auf dem Produkt, Zubehörteilen bzw. auf der dazugehörigen Dokumentation gibt an, 
dass das Produkt und Zubehörteile (z. B. Ladegerät, Kopfhörer, USB-Kabel) nach ihrer Lebensdauer nicht 
zusammen mit dem normalen Haushaltsmüll entsorgt werden dürfen. Entsorgen Sie dieses Gerät und 
Zubehörteile bitte getrennt von anderen Abfällen, um der Umwelt bzw. der menschlichen Gesundheit nicht 
durch unkontrollierte Müllbeseitigung zu schaden. Helfen Sie mit, das Altgerät und Zubehörteile fachgerecht 
zu entsorgen, um die nachhaltige Wiederverwertung von stoffl ichen Ressourcen zu fördern.
Private Nutzer wenden sich an den Händler, bei dem das Produkt gekauft wurde, oder kontaktieren 
die zuständigen Behörden, um in Erfahrung zu bringen, wo Sie das Altgerät bzw. Zubehörteile für eine 
umweltfreundliche Entsorgung abgeben können.
Gewerbliche Nutzer wenden sich an ihren Lieferanten und gehen nach den Bedingungen des 
Verkaufsvertrags vor. Dieses Produkt und elektronische Zubehörteile dürfen nicht zusammen mit anderem 
Gewerbemüll entsorgt werden.




